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Welkom

Mededelingen door de 
ouderling van dienst



Voorbereiding en stilte



Intochtslied

(staande)

Lied 538: 1







Stil gebed

Bemoediging en groet



Inleiding op de dienst
‘Op weg naar Pasen’ 



Zingen

Lied 561: 4 en 239: 7





Gebed om verlichting met de 
Heilige Geest 



Kavóca zingt

Ach, Herr, vergib all unsre Schuld

J.S. Bach (Gebed BWV127)



Ach, Herr, vergib all unsre Schuld,

Ach Heer, vergeef al onze schuld, 

hilf, daß wir warten mit Geduld,

help ons dat wij geduldig wachten



bis unser Stündlein kömmt herbei,

tot ons sterfuur slaat,

auch unser Glaub stets wacker sei,

dat ons geloof steeds zo waakzaam is



dein'm Wort zu trauen festiglich,

dat het vast op Uw woord vertrouwt

bis wir einschlafen seliglich.

totdat wij overgaan in eeuwigheid.



Jezus sloeg Zijn ogen op naar de Hemel en 
zei: Vader, het uur is gekomen, verheerlijk 
Uw Zoon, opdat ook Uw Zoon U 
verheerlijkt, zoals U Hem macht gegeven 
hebt over alle mensen, opdat Hij eeuwig 
Leven geeft aan allen die U Hem gegeven 
hebt. En dit ís het eeuwige Leven: dat zij U 
kennen, 



de Enige waarachtige God en Jezus 
Christus, die U gezonden hebt.  

(20) Ik bid niet alleen voor hèn, maar voor 
állen die door hun verkondiging in Mij 
geloven. Laat hen allen één zijn Vader. 
Zoals U in Mij bent en Ik in U, laat hen zo 
ook in Ons zijn, opdat de wereld gelooft 
dat U mij hebt gezonden.



(26) Ik heb hun Uw Naam bekend gemaakt 
en dat zal ik blijven doen, 

zodat de Liefde waarmee U Mij liefhad, in 
hèn zal zijn en Ik in hen.



Zingen

Lied 835: 1a-2b



Jezus, ga ons voor, deze wereld door

en U volgend op Uw schreden

gaan wij moedig met U mede.

Waar Gij voor ons trad, is het rechte pad.



Na dit gezegd te hebben, ging Jezus met 
zijn discipelen naar de overzijde van de 
beek Kidron, waar een hof was, die Hij met 
zijn discipelen binnenging. En ook Judas, 
Zijn verrader, kende die plaats, omdat 
Jezus daar vaak met Zijn discipelen 
samengekomen was.



Judas dan kwam daar, die een afdeling 
soldaten tot zijn beschikking had gekregen 
en dienaars van de overpriesters en de 
Farizeeën, voorzien van lantaarns, fakkels 
en wapenen.

Jezus dan, Die alles wist wat over Hem 
komen zou, kwam naar voren en zei tegen 
hen: Wie zoekt u? Zij antwoordden Hem: 



Jesum von Nazareth!

Jezus uit Nazareth



Hij zei tot hen: Ik ben het. En ook Judas, 
Zijn verrader, stond bij hen. 

Toen Hij dan tegen hen zei: Ik ben het, 
deinsden zij terug en vielen op de grond. 
Hij vroeg hen dan opnieuw: Wie zoekt u? 
En zij zeiden: 



Jesum von Nazareth!

Jezus uit Nazareth



Jezus antwoordde: Ik heb u gezegd, dat Ik 
het ben. Als u dan Mij zoekt, 

laat dezen weggaan;



O grosse Lieb', o Lieb' ohn' alle Masse,

O grote liefde, o mateloze Liefde

die Dich gebracht auf diese Marterstrasse!

die U op deze lijdensweg heeft gebracht!



Ich lebte mit der Welt in Lust und Freuden,

Ik leefde in een wereld vol lust en vreugde,

und Du musst leiden!

terwijl Gij moest lijden!



Opdat het Woord vervuld zou worden, dat 
Hij gesproken had: Uit hen die U Mij 
gegeven hebt, heb Ik niemand verloren 
laten gaan. 



Zingen

Lied 536: 1 en 4







Simon Petrus dan, die een zwaard had, 
trok het, en hij trof de slaaf van de 
hogepriester en sloeg hem het rechteroor 
af; De naam van de slaaf was Malchus. 
Jezus dan zei tegen Petrus: Steek het 
zwaard in de schede; de beker, die de 
Vader Mij gegeven heeft, zou Ik die niet 
drinken?



Dein Will’gescheh’, Herr Gott, zugleich

Uw wil geschiede, Heer God, zowel

auf Erden wie im Himmelreich.

op aarde als in het Hemelrijk.



Gib uns Geduld in Leidenszeit,

Geef ons geduld, in tijd van lijden,

gehorsam sein in Lieb und Leid.

gehoorzaamheid in lief en leed.



Wehr’ und steur’ allem Fleisch und Blut,

Weerstreef en bestrijd alle vlees en bloed,

das wider Deinen Willen tut.

dat tegen Uw wil in handelt.



De afdeling soldaten dan en de oversten 
en de dienaars van de Joden namen Jezus 
gevangen, boeiden Hem en brachten Hem 
eerst voor Annas, want hij was de 
schoonvader van Kajafas, die dat jaar 
hogepriester was; en Kajafas was het, die 
de Joden de raad had gegeven: 



Het is nuttig, dat één mens sterft ten 
behoeve van het volk. En Simon Petrus en 
een andere discipel volgden Jezus. En die 
discipel was een bekende van de 
hogepriester en hij ging met Jezus het 
paleis van de hogepriester binnen, maar 
Petrus stond buiten aan de poort. 



De andere discipel dan, de bekende van de 
hogepriester, kwam naar buiten en hij 
sprak met de portierster en bracht Petrus 
binnen. De slavin dan, die portierster was, 
zei tegen Petrus: Bent u ook niet één van 
de discipelen van deze Mens? Hij zei: Dat 
ben ik niet!



Zingen

Lied 561: 5 en 239: 6





De slaven en de dienaars stonden zich te 
warmen bij een kolenvuur, dat zij 
aangelegd hadden, want het was koud en 
ook Petrus stond zich bij hen te warmen. 
De hogepriester dan vroeg Jezus naar Zijn 
discipelen en naar Zijn leer. Jezus 
antwoordde hem:



Ik heb openlijk gesproken tot de wereld; Ik 
heb valtijd onderwezen in de synagoge en 
in de tempel, waar al de Joden 
samenkomen, en in het verborgen heb Ik 
niets gesproken. Waarom ondervraagt u 
Mij? Ondervraag hen, die gehoord hebben, 
wat Ik tot hen gesproken heb; zie, dezen 
weten, wat Ik gezegd heb. 



En toen Hij dit zei, gaf één van de dienaars, 
die erbij stond, Jezus een slag in het 
gezicht en zei: Antwoordt U zo de 
hogepriester? Jezus antwoordde hem: Als 
Ik verkeerd gesproken heb, geef dan aan 
wat verkeerd was, maar indien het goed 
was, waarom slaat u Mij?



Wer hat Dich so geschlagen,

Wie heeft U zo geslagen,

mein Heil, und Dich mit Plagen

mijn Heiland, en U met kwellingen



so übel zugericht't?

zo toegetakeld?

Du bist ja nicht ein Sünder,

U bent toch immers geen zondaar,



wie wir und unsre Kinder,

zoals wij en onze kinderen,

von Missetaten weisst Du nicht.

van misdaden weet Gij niets.



Ich, ich und meine Sünden,

Ik, ik en mijn zonden

die sich wie Körnlein finden

die talrijk zijn als de zandkorrels



des Sandes an dem Meer,

aan de zee,

die haben Dir erreget,

díe zijn de oorzaak van



das Elend, das Dich schläget,

de ellende die U treft,

und das betrübte Marterheer.

en het bedroefde martelaarschap.



Annas dan zond Hem geboeid naar Kajafas, 
de hogepriester. En Simon Petrus stond 
zich te warmen. Zij vroegen hem: 



Bist du nicht seiner Jünger einer?

Bent u ook niet één van zijn leerlingen?



Hij ontkende het en zei: Ik niet! 

Eén van de slaven van de hogepriester, die 
familie was van hem, bij wie  Petrus het 
oor afgeslagen had, zei: Zag ik u niet in de 
hof met Hem? Petrus dan ontkende het 
opnieuw en meteen kraaide de haan. 



En Petrus herinnerde zich het woord dat 
Jezus tot hem gesproken had: ‘Eer de haan 
kraait, zult je Mij driemaal verloochenen’...



Petrus, der nicht denkt zurück,

Petrus, die het zich niet herinnert,

seinen Gott verneinet,

verloochent zijn God,



der doch auf ein'n ernsten Blick

maar bij de aanblik van Jezus

bitterlichen weinet.

moet hij bitter wenen.



Jesu, blicke mich auch an.

Jezus, kijk ook mij zó aan.

Wenn ich nicht will büssen:

Wanneer ik niet wil inzien,



wenn ich Böses hab getan,

wanneer ik verkeerd heb gehandeld,

rühre mein Gewissen.

beroer dan ook míjn geweten!



Zij brachten Jezus dan van Kajafas naar het 
gerechtsgebouw. En het was vroeg in de 
morgen; zelf gingen zij het 
gerechtsgebouw niet binnen, om zich niet 
te verontreinigen, maar het Pascha te 
kunnen eten. 



Pilatus dan kwam naar buiten en zei: 
Welke aanklacht brengt u tegen deze Mens 
in? Zij antwoordden en zeiden tegen hem: 
Als Hij geen misdadiger was, zouden wij 
Hem niet aan u overleveren! 



Christus, der uns selig macht,

Christus, Die ons heel maakt,

kein Bös's hat begangen.

Zelf geen kwaad heeft begaan.



Der ward für uns in der Nacht

Hij werd voor ons, in de nacht,

als ein Dieb gefangen.

als een dief gevangen genomen.



Geführt vor gottlose Leut'

Geleid voor goddeloze lieden

und fälschlich verklaget,

en vals beschuldigd,



verlacht, verhöhnt und verspeit

bespot, beschimpt en bespuwd,

wie denn die Schrift saget

zoals het in de Schrift is voorzegd.



Pilatus dan zei tegen hen: Neemt u Hem en 
oordeelt Hem naar uw wet. De Joden dan 
zeiden tegen hem: ‘Het is ons niet 
geoorloofd iemand ter dood te brengen’, 
opdat het Woord van Jezus vervuld werd, 
dat Hij gezegd had, toen Hij aanduidde, 
welke dood Hij zou sterven. Pilatus dan zei tegen hen: Neemt u Hem en 

oordeelt Hem naar uw wet. De Joden dan zeiden tegen hem: ‘Het is ons niet geoorloofd iemand ter dood te brengen’, opdat het 
Woord van Jezus vervuld werd, dat Hij gezegd had, toen Hij aanduidde, welke dood Hij zou sterven. 



Pilatus dan ging het gerechtsgebouw weer 
in en riep Jezus en zei tegen Hem: Bent U 
de Koning van de Joden? Jezus 
antwoordde: Zegt u dit uit uzelf of hebben 
anderen het u over Mij gezegd? Pilatus 
antwoordde: Ben ik soms een Jood? Uw 
eigen volk en de overpriesters hebben U 
aan mij overgeleverd; wat hebt U gedaan? 



Jezus antwoordde: Mijn Koninkrijk is niet 
van deze wereld; als Mijn Koninkrijk van 
deze wereld was, zouden Mijn dienaars 
gestreden hebben, opdat Ik niet aan de 
Joden overgeleverd zou worden; maar nu 
is Mijn Koninkrijk niet van hier. 



Ach grosser König, gross zu allen Zeiten,

Ach, grote Koning, groot te allen tijde

wie kann ich g'nugsam diese Treu ausbreiten?

hoe kan ik Uw trouw voldoende verbreiden?



kein's Menschen Herze mag indess ausdenken

Geen mensenhart kan toch bedenken

was dir zu schenken.

wat U te schenken.



Ich kann's mit meinen Sinnen nicht erreichen,

Ik kan er met mijn verstand niet bij

womit doch dein Erbarmen zu vergleichen. 

Waarmee Uw ontferming is te vergelijken



Wie kann ich dir denn deine Liebestaten

Hoe kan ik U Uw liefdesdaden

im Werk erstatten?

In mijn werken vergoeden?



Pilatus dan zei tegen Hem: U bent dus toch 
een koning? Jezus antwoordde: U zegt, dat 
Ik koning ben. Hiervoor ben Ik geboren en 
hiervoor ben Ik in de wereld gekomen, 
opdat Ik voor de waarheid zou getuigen; 
Iedereen die uit de waarheid is, hoort naar 
Mijn stem. 



Pilatus zei tegen Hem: Wat is waarheid? En 
na dit gezegd te hebben, ging hij opnieuw 
naar buiten naar de Joden en zei tegen 
hen: Ik vind geen schuld in Hem.



Zingen

Lied 587: 3





Maar bij u bestaat de gewoonte, dat ik u 
op het Pascha iemand voor u loslaat: wilt u 
dan, dat ik de Koning van de Joden loslaat? 
Zij schreeuwden allemaal opnieuw en 
zeiden: 



Nicht diesen, sondern Barabbam!

Niet deze, maar Barabbas!



En Barabbas was een moordenaar.



Zingen

Zingende Gezegend 146: 3 en 4



Verdwijnen moet die zachte stem, 

laat vrij de man die bloed vergiet,

maar kruisig, kruisig, kruisig Hem! 

Wij gunnen Hem de vrijheid niet!



O Zoon des Vaders, Bar-Abbas, 

o Lam, volkomen gaaf en goed,

o Arts, die onze wond genas, 

vergiet Gij nu Uw eigen bloed?



Toen nam dan Pilatus Jezus en liet Hem 
geselen. En de soldaten vlochten een 
kroon van dorens, zetten die op Zijn hoofd 
en deden Hem een purperen bovenkleed 
aan, en zij zeiden: 



Sei gegrüsset, lieber Judenkönig!  
Gegroet, Koning van de Joden!



En zij gaven Hem slagen in het gezicht.



Zingen

Liederen voor 
Gemeente Zang 208 



Om mij werd Hij geslagen,

ontving Hij spot en hoon;

Dat kleed deed ik Hem dragen, 

dat riet, die doornenkroon.



Ik sloeg Hem al die wonden, 

om mij moest Hij daar staan;

Ik deed door al mijn zonden 

Hem die verneed’ring aan.



En Pilatus kwam opnieuw naar buiten en 
zei tegen hen: Zie, ik breng Hem voor u 
naar buiten, opdat u weet, dat ik geen 
schuld in Hem vind. Jezus dan kwam naar 
buiten met de doornenkroon op en het 
purperen kleed aan. En Pilatus zei tegen 
hen: ‘Zie, de mens!’



Zingen

Lied 587: 4 en 2







Toen dan de overpriesters en de dienaars 
Hem zagen, schreeuwden zij: Kruisig Hem, 
kruisig Hem! 

Pilatus zei tegen hen: Neemt u Hem en 
kruisig Hem, want ik vind geen schuld in 
Hem. 



Wie wunderbarlich ist doch diese Strafe!

Hoe wonderlijk is toch deze straf!

Die gute Hirte leidet für die Schafe,

De goede Herder lijdt voor de schapen.



Die Schuld bezahlt der Herre der Gerechte, 

De schuld betaalt de Rechtvaardige 

für seine Knechte.

voor zijn knechten.



De Joden antwoordden hem: Wij hebben 
een wet en volgens onze wet moet Hij 
sterven, want Hij heeft Zichzelf Gods Zoon 
gemaakt. 

Toen Pilatus dan deze woorden hoorde, 
werd hij nog meer bevreesd, en hij ging 
opnieuw het gerechtsgebouw in en zei 
tegen Jezus: 



Waar komt U vandaan? Maar Jezus gaf 
hem geen antwoord.  Pilatus dan zei tegen 
Hem: Spreekt U niet tot mij? Weet U niet, 
dat ik macht heb U los te laten, maar ook 
macht om U te kruisigen? Jezus 
antwoordde: U zou geen enkele macht 
tegen Mij hebben, als het u niet van Boven 
gegeven was: 



daarom heeft hij, die Mij aan u heeft 
overgeleverd, grotere zonde dan u. Van 
toen af probeerde Pilatus Hem los te laten.



Durch Dein Gefängnis, Gottes Sohn,

Door Uw gevangenschap, Zoon van God

ist uns die Freiheit kommen.

is voor ons de vrijheid gekomen.



Dein Kerker ist der Gnadenthron,

Uw kerker is de genadetroon,

die Freistatt aller Frommen.

de vrijplaats voor alle vromen;



Den Gingst Du nicht die Knechtschaft ein,

Was U geen knechtschap aan gegaan,

müsst unsre Knechtschaft ewig sein.

Dan was onze gevangenschap voor eeuwig.



Maar de Joden schreeuwden: Als U Deze 
loslaat, bent u niet de vriend van de keizer; 
iedereen die zichzelf koning maakt, verzet 
zich tegen de keizer. Toen Pilatus dan deze 
woorden gehoord had, liet hij Jezus naar 
buiten brengen en ging op de rechterstoel 
zitten, op de plaats die Litostrotos
genoemd wordt, en in het Hebreeuws 
Gabbata. 



En het was de voorbereiding voor het 
Pascha, ongeveer het zesde uur, en hij zei 
tegen de Joden: Zie, uw koning! Maar zij 
schreeuwden: Weg met Hem! Weg met 
Hem! Kruisig Hem! Pilatus zei tegen hen: 
Moet ik uw koning kruisigen? De 
overpriesters antwoordden:



Wir haben keinen König denn den Kaiser!

Wij hebben geen koning dan de keizer!



Toen leverde hij Hem aan hen over om 
gekruisigd te worden. Zij dan namen Jezus 
mee, en terwijl Hij zelf zijn kruis droeg, 
leidden zij Hem de stad uit naar de 
zogenaamde Schedelplaats, in het 
Hebreeuws genaamd Golgota. Daar 
kruisigden zij Hem en met Hem twee 
anderen, aan elke kant één, en Jezus in het 
midden. 



Zingen

Lied 182



Jezus, Heilig door Uw lijden, 

door Uw niet te delen pijn,

die Gij droeg zonder te strijden,

zonder ooit ontrouw te zijn. 



Opdat wij door U verheven, 

als verlosten zouden leven.

Man van smarten, spot en hoon, 

pleit voor mij, o Vaders Zoon.



En Pilatus liet ook een opschrift schrijven 
en op het kruis plaatsen; en er was 
geschreven: Jezus, de Nazoreeër, de 
Koning van de Joden. Dit opschrift dan 
lazen velen van de Joden, want de plaats 
waar Jezus gekruisigd werd was dicht bij 
de stad; 



en het was geschreven in het Hebreeuws, 
in het Latijn en in het Grieks. De 
overpriesters van de Joden dan zeiden 
tegen Pilatus: 



Schreibe nicht: der Juden König,

Schrijf niet: Koning der Joden,

sondern dass er gesaget habe:

maar schrijf: deze man heeft gezegd:



Ich bin der Juden König!

Ik ben de Koning van de Joden.



Pilatus antwoordde: Wat ik geschreven 
heb, heb ik geschreven. 



In meines Herzens Grunde

In het diepst van mijn hart

Dein Nam’ und Kreuz allein

fonkelt, iedere tijd en uur, 



funkelt all’ Zeit und Stunde,

Uw naam en kruis alleen,

drauf kann ich fröhlich sein.

welke mij kracht geven.



Erschein mir in dem Bilde

Verschijn mij in een visioen

zu Trost in meiner Not,

tot troost in mijn nood,



wie Du, Herr Christ, so milde

hoe Gij, Heer Christus, zo mild

Dich hast geblut’t zu Tod

Uw bloed voor ons vergoot.



Nadat de soldaten Jezus gekruisigd 
hadden, namen zij Zijn klederen en 
maakten daarvan vier delen, voor elke 
soldaat een deel, en zij namen ook Zijn 
onderkleed. Het onderkleed nu was 
zonder naad, van bovenaf als één geheel 
geweven. 



Zij zeiden dan tegen elkaar: Laten wij dit 
niet scheuren, maar erom loten, voor wie 
het zijn zal; zodat het schriftwoord vervuld 
werd: Zij hebben Mijn kleren onder 
elkander verdeeld en over Mijn kleed 
hebben zij het lot geworpen. Dit hebben 
dan de soldaten gedaan.



Zingen

Lied 381: 1





En bij het kruis van Jezus stonden Zijn 
moeder, de zuster van Zijn moeder, Maria 
van Klopas en Maria van Magdala. Toen nu 
Jezus Zijn moeder zag en de discipel die Hij 
liefhad, bij haar zag staan, zei Hij tegen Zijn 
moeder: ‘Vrouw, zie, uw zoon. Daarna zei 
Hij tegen de discipel: Zie, uw moeder’.



Er nahm Alles wohl in Acht

Hij overzag alles nog eens

in der letzten Stunde.

in Zijn laatste uur.



eine Mutter noch bedacht,

Zo droeg Hij nog zorg voor Zijn moeder,

setzt ihr ein’n Vormunde.

en gaf haar een voogd.



O Mensch, mache Richtigkeit,

O mens, breng alles op orde,

Gott und Menschen liebe.

heb God en mensen lief.



Stirb darauf ohn' alles Leid,

Sterf dan, zonder enige last

und dich nicht betrübe

en wees niet bedroefd.



En vanaf dat moment nam de discipel haar 
in zijn huis. Hierna zei Jezus, omdat Hij 
wist, dat nu alles volbracht was, opdat het 
Schriftwoord vervuld zou worden: ‘Mij 
dorst!’



Er stond een kruik vol zure wijn; en zij 
drenkten een spons in zure wijn, op een 
hysopstengel en brachten die aan Zijn 
mond. Toen Jezus dan de zure wijn 
genomen had, zei Hij: ‘Het is volbracht!’ 

En Hij boog het hoofd en gaf de geest…





Ihr Augen weint! der Menschenfreund

Huil! de Mensenvriend

verlässt sein teures Leben;

verliet Zijn dierbaar leven;



künftig wird sein Mund uns

Zijn mond zal ons voortaan

nicht Lehren Gottes geben.

Gods lessen niet meer geven.



Weinet nicht, weinet nicht!

Huil niet, huil niet!

es hat überwunden der Löwe

de Leeuw uit de stam van Juda

vom Stamm Juda! 

heeft overwonnen!



En zie! Op dat moment scheurde in de 
tempel het voorhangsel van boven tot 
onder in tweeën, en de aarde beefde en 
de rotsen spleten. De graven werden 
geopend en de lichamen van veel 
gestorven heiligen werden tot leven 
gewekt. 



Na Jezus’ opstanding kwamen ze uit de 
graven, gingen de heilige stad binnen en 
verschenen aan een groot aantal mensen. 
Toen de centurio en degenen die met hem 
Jezus bewaakten de aardbeving voelden 
en merkten wat er gebeurde, werden ze 
door een hevige angst overvallen en 
zeiden:



Wahrlich, dieser ist Gottes Sohn gewesen.

Werkelijk, Hij was werkelijk Gods Zoon!



Zingen

Liederen voor Gemeentezang 
208: 2



Houd Gij mij in Uw hoede, 

Gij die Uw schapen telt.

O Bron van al het Goede, 

waaruit mijn leven welt.



Gij die mijn ziel wilt laven 

met liefelijke spijs,

Gij overstelpt met gaven, 

tot in het paradijs.



Daar het voorbereiding voor Pascha was 
en de lichamen niet aan het kruis zouden 
blijven op sabbat - want die sabbatdag was 
groot - vroegen de Joden aan Pilatus, of 
hun benen gebroken en zij weggenomen 
mochten worden. 



De soldaten dan kwamen en braken wel de 
benen van de eerste en van de ander, die 
met Hem gekruisigd waren; maar toen zij 
bij Jezus kwamen en zagen dat Hij al 
gestorven was, braken zij Zijn benen niet. 
Maar één van de soldaten stak met een 
speer in Zijn zij en meteen kwam er bloed 
en water uit.



Zingen

Passie en Paasliederen 20



Ik dank U, o mijn Vrede, 

mijn God, die met mij gaat,

voor wat Gij hebt geleden

aan bitterheid en smaad.



Geef dat ik trouw mag wezen,

want Gij zijt trouw en goed.

Ik volg U zonder vrezen, 

wanneer ik sterven moet.



En die het gezien heeft, heeft ervan 
getuigd en zijn getuigenis is waar en hij 
weet dat hij de waarheid spreekt, opdat 
ook u gelooft. Want deze dingen zijn 
geschied, opdat het Schriftwoord vervuld 
zou worden: Geen been van Hem zal 
gebroken worden. 



En verder zegt een ander Schriftwoord: Zij 
zullen zien op Hem die zij doorstoken 
hebben. En daarna vroeg Jozef van 
Arimatea, een discipel van Jezus, in het 
geheim uit angst voor de Joden, aan 
Pilatus het lichaam van Jezus te mogen 
wegnemen; en Pilatus stond het toe. Hij 
dan ging en nam het lichaam van Jezus 
weg. 



En ook Nikodemus (die de eerst ‘s nachts 
bij Jezus gekomen was) kwam en bracht 
een mengsel van mirre en aloë mee, 
ongeveer honderd pond. Zij namen dan 
het lichaam van Jezus en wikkelden het in 
linnen doeken met de specerijen, zoals het 
de gewoonte van de Joden is bij het 
begraven.



En er was bij de plaats waar Hij gekruisigd 
was, een hof en in die hof een nieuw graf, 
waarin nog nooit iemand gelegd was; daar 
nu legden zij Jezus, vanwege de 
voorbereiding van de Joden, omdat het 
graf dichtbij was.



Ach Herr, lass dein lieb Engelein

Ach Heer, laat Uw lieve Engelen

am letzten End' die Seele mein

in mijn laatste uur, mijn ziel



in Abrahams Schoss tragen.

naar Abrahams schoot dragen.

Den Leib in sein'm Schlafkämmerlein

Laat mijn lichaam in het graf,



gar sanft, ohn ein'ge Qual und Pein,

zonder kwellingen en pijn,

ruh'n bis am jüngsten Tage!

rusten tot aan de jongste dag!



Alsdenn vom Tod erwekke mich,

Wanneer U mij dan opwekt uit de dood

dass meine Augen sehen Dich

en mijn ogen U mogen aanschouwen



in aller Freud', o Gottes Sohn,

in aller vreugd’, o Zoon van God,

mein Heiland und Gnadenthron!

mijn Heiland en Genadetroon!



Herr Jesu Christ,

Heer Jezus Christus,

erhöre mich, erhöre mich,

verhoor mij, verhoor mij,



ich will Dich preisen ewiglich!

ik zal U loven, tot in eeuwigheid.



Dankgebed en voorbeden

‘Onze Vader’



Slotlied

(staande)

Lied 838: 1 en 4











Zegen



Het koor en de kerkenraad verlaten 
de kerk in stilte



Collecte bij uitgang:

1e collecte: Hineni, gaarkeuken in 
Jeruzalem

2e collecte: Kerk en Eredienst

3e collecte: Pastoraat
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